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روایة "الدولفین" للراحل العراقي عدنان منشد إلی الإنجلیزیة

 

نخیل نیوز - متابعة

صدرت مؤخرا الترجمة الإنجلیزیة لروایة "الدولفین" للکاتب العراقي الراحل عدنان منشد. وأنجز الترجمة الکاتب والمترجم

سعید الروضان الذي قدمها بقوله: "کتب عدنان منشد روایته الأولی والأخیرة هذه ورحل عن دنیانا قبل أن یرى طبعتها

العربیة التي صدرت عن الاتحاد العام للأدباء والکتاب  العراق".

وقد استقطبت الروایة اهتمام النقاد والروائیین والصحافة الثقافیة وأقیمت لمناقشتها عدة ندوات من قبل مؤسسات أدبیة

أسهم فیها معنیون بالسرد الروائي مشیرین إلی جمالیات خاصة فیها.

وتدور أحداثها حول البروفیسور "داود محمد أمین" الخبیر  مجمع الطاقة النوویة والذي یتقاضی مرتبا عالیا مکنه من

شراء المجوهرات والهدایا لزوجته الجمیلة هالة غیر أن ضرب المفاعل النووي العراقي  بدایة الثمانینات قلب موازین

حیاته، لتهرب زوجته هالة وولده بلاسم مع تاجر کبیر للدواجن. یتحول البروفیسور من عالم کبیر  البیولوجیا إلی سائق

سیارة أجرة کندیة الصنع یطلق علیها العراقیون اسم "الدولفین"، وبذلك یکتسب اسم الدولفین عندما یعمل سائق أجرة

لسبع سنوات.

ومن شخصیات الروایة الأخرى الفاعلة  أحداثها الفتاة یاسمین الجمیلة عشیقة الحاج (الضبع) الذي أهداها شقة فخمة

وسیارة ألمانیة الصنع ولوحة للرسام العراقي المعروف ضیاء العزاوي، وتبدو یاسمین رافضة الأعمال الإجرامیة وتقع  حب

البروفیسور لکن الحاج یصفیها ویسلم جثتها إلی البروفیسور لیحولها إلی سائل.

وقد مهد المترجم لمتن الروایة المترجمة بدراسة عن أدب الحصار  العراق کانت قد نشرتها الناقدة العراقیة د. نادیة

هناوي، وذکرت فیها أن "روایة (الدولفین) نموذج لأدب الحصار الاقتصادي الذي أضر بکافة شرائح المجتمع العراقي".

صدرت هذه الترجمة عن دار "فضاءات الفن" للطباعة والنشر.

 


